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TEMA BROJA - CESARIĆEVE KAPLJICE

Tema broja - Cesariceve kapljice!



Dragi Slapoljupci!

Neumorni Slap i ove godine teče popraćen šuštanjem lišća, šapatom kiše 
i prvim proljetnim zrakama sunca! Naše kišne kapljice početkom jeseni 
odlučile su se vratiti u prošlost i podsjetiti nas na stvaralaštvo pjesnika 
po kojem naša škola nosi ime. Od njegovog rođenja prošlo je 120 godina. 
Zahvalni smo mu na inspirativnim pjesmama koje znaju mali i veliki.

Odali smo mu počast čitajući i recitirajući njegove pjesme, obilježa-
vanjem Cesarićevih dana u siječnju i poduzetnim idejama poveza-
nima s njegovim likom i djelom. Obnovili smo suradnju s Osnovnom 
školom “Dobriša Cesarić” u Cesarićevoj rodnoj Požegi, ali i jednom 
veselom i svečanom školskom himnom koja je napokon tu, zauvijek 
u našim srcima. I kud god himna stiže, uvis diže usplahirene Cesarićeve 
kapljice koje radosno pjevaju: “Voćka poslije kiše suze obriše / Kada se sjeti 
našeg Dobriše. / I krošnje su pune pjesama ptica / Dok sunce grije sretna 
dječja lica.”

Sretna dječja lica Cesarićev duh pratio je na skitanjima i putovanjima svijetom 
i Hrvatskom. Od Požege do Portugala Cesarići su predstavljali našu školu i 
usavršavali se sudjelujući u projektima “Upcycling” i “Outside”. Iako smo putovali 
nismo zaboravili na našu obnovljenu školu! Saznali smo o čemu su naši učitelji 
razmišljali tijekom obnove. Upoznali smo se s novim domarom koji nam je 
otkrio skrivene kutke škole. 

Škola nije izdvojena poput otoka. Odgaja nas i obrazuje za budućnost zbog 
čega se moramo međusobno uvažavati i zajedno djelovati. Družeći se 
s volonterima iz europskih zemalja, naši kreativni i poduzetni učenici 
pokazali su zajedništvo i kreativnost!

Naravno da vas uz kreativne ideje uvijek podsjećamo i na važnost kul-
turnog uzdizanja, stoga posjetite muzeje u kojima se možete zabaviti 
i nešto pojesti! Poželjno je opustiti se i zaboraviti na obveze, no važno je 
razmišljati o svom izražavanju. O tome kaj briju učenici naše škole saz-
najte u rječniku. I ove godine usavršavali smo se u svom poslu. Ljudi kažu 
da uspješniju budućnost možeš graditi učeći na prošlosti. Budući da su nas 
cijelu godine pratile kapljice prošlosti, odlučili smo zaroniti u prošlost Slapova 
i vidjeti što su o Cesariću istkali prvi novinari naše škole. 

Pazili smo i na zdravlje, no ove godine isključivo na psihičko zdravlje. Kako ostati 
zdrav i svoj provjerite u rubrici Zdravstveni odgoj! I ove godine zavirite u zabavnik 
za dušu i razvijajte svoje moždane vijuge rješavajući križaljke, osmosm jerke i 
sudoku! Nemojte se osjećati tužno i usamljeno jer uz naše kapljice nikad niste  
sami! 

Vaše urednice

 Ivana Caktaš, Gabrijela Kovačević
i Kristina Kvakan
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Prošle su 42 godine od njegove smrti, no njegov slap još uvijek teče našim mislima…

Budući da pohađamo školu koja nosi njegovo ime i 
prezime, slap Cesarićeva života i stvaralaštva svakod-
nevno teče našim mislima. Mi smo Cesarićeve kapljice i 
dio smo slapa njegova života. Svaka njegova kap u nama 
ostavlja neizbrisiv trag.

Cesariću smo zahvalni! Divimo se njegovom stvaralašt-
vu. Za njegove pjesme znaju stari i mladi. Cijenimo 
njegove stvari koje imamo u školi i s ponosom ih pokazu-
jemo drugima. Svakodnevno se smiješimo njegovoj bisti 
koja nas pozdravlja dok trčimo prema gornjem hodniku.

Cesarić nas motivira! Na satima čitamo 
njegove pjesme, osmišljavamo svoje pjesme 

na temelju stihova iz njegovih pjesama, pomoću motiva 
iz njegovih pjesama pišemo stihove školske himne. 
Za Cesarićev ime nadaleko se čuje. Zbog njega smo 
ponosni Cesarići koji ostvaruju uspjehe na županijskim i 
državnim natjecanjima.
 
Cesarić nas ujedinjuje! Potiče nas na suradnju s drugim 
Cesarićima. Surađujući, naša škola postaje otvorena 
prema svima i stvara dugu koja sja i dršće u hiljadu šara. 
Taj naš san u slapu da bi mogao i dalje sjati, Cesarić nam 
ga pomaže tkati!

Marija Čabraja, 7. a
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Ime: Dobriša
Prezime: Cesarić
Zanimanje: pjesnik, prevoditelj, lektor
Godina rođenja: 1902.
Godina smrti: 1980.
Najpoznatije pjesme: Slap, Voćka poslije kiše,
Balada iz predgrađa, Jesen, Vagonaši…
Mjesto rođenja: Požega
Ime i prezime oca: Đuro Cesarić
Zanimanje oca: šumar
Ime i prezime majke: Marija Cesarić
Period stvaranja: 1931. – 1980.    
Prva zbirka pjesama: Lirika, 1931. 
Svjetski putnik: Zagreb, Požega, Beograd, Sarajevo, Novi Sad, Skopje, Rim
Nagrada: Nagrada Vladimir Nazor za životno djelo

Proučite profil pjesnika po kojem naša škola nosi ime!

O Cesariću (120. obljetnica rođenja).
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Cesariću, probudi se!

Bista Dobriše Cesarića.

Cesarićev fotoaparat.

Memorijalna zbirka Dobriše Cesarića.
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Nadgrobna ploča Dobriše Cesarića.

Breze u proljeće.
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Čajanka pod maskama!
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Nakit inspiriran pjesmom “Ljubav”. Haljina “La Cesara”.
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Pjevaj!

Uglazbi!
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Učiteljice istražuju!

Druženje.

Suradnja dviju škola.

Spomen-ploča.

Istraživanje knjižnice!

OŠ „Dobriša Cesarić“, Požega.
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“Zaboravljene stare vještine”.

U RETROVIZORU
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Nakon dvije godine vladavine koronavirusa uspjeli smo se svi zajedno podružiti i 
zabaviti u školskom dvorištu.

Dana 3. lipnja 2022. godine obilježili smo Dan škole. Druženja, zabave i veselja 
nije nedostajalo! Bili smo željni aktivnosti i natjecanja pa se na školskom 
igralištu održao sportski turnir u nogometu i odbojci. Dan je protekao u druženju 
s harfisticom, sudjelovanju u radionicama apstraktnog slikarstva i izrađivanju 
origamija u suradnji s izdavačkom kućom Profil Klett. 

Koristeći se kredama u boji, Likovna grupa oživjela je školsko igralište prekras-
nim crtežima. Učenici i roditelji mogli su saznati više o projektima u kojima 
sudjeluje naša škola zajedno s članovima udruge O. A. Z. A. Djeca su se igrala 
padobranom, sudjelovala u Steam showu, igrala igru s učiteljicama na engles-
kom i njemačkom jeziku. 

Šlag na torti bila je priredba na kraju koje smo čuli školsku himnu! Nadamo se da 
ćemo i iduće godine Dan škole obilježiti veselo i zaigrano! Ljudi kažu da fotografi-
je govore više od riječi. Ako ni nakon gledanja fotografija ne ostanete bez teksta, 
onda  pogledajte videozapis!

Paula Šemper, 5. a

Odbojkašice na pijesku.

Osvojeno 1. mjesto u nogometu (4.a).

STEAM show.

Igraj se s padobranom.

Kako svirati harfu.

Napravi 3D fotku.

Sadi cvijeće!Budi kreativan!Uključi se u projekte!

Slikaj!

U RETROVIZORU
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Novinari se usavršavaju u poslu. Žele da Slap svake godine bude bolji i 
zanimljiviji našim čitateljima. Za to im je potrebna vaša pomoć!

Slapoljupci o Slapu!
Na početku svake nastavne godine novinari razmišljaju o kojim će 
temama pisati u Slapu. Ove godine odlučili smo potražiti vaše savjete 
Tekstove u Slapu pišu novinari, ali ih čitate vi. Stoga nam je važno vaše 
mišljenje. Postavili smo vam nekoliko pitanja:

a) Imate li prijedloge za dizajn Slapa? 
b) O kojim temama biste voljeli čitati u Slapu?
c) Što biste dodali na zabavnu stranicu?
d) Kakve vrste tekstova volite čitati (intervju, putopis, vijesti)?

Svoje odgovore ubacivali ste u novinarsku škrinjicu. 

Vaši prijedlozi za 1. pitanje su:
- Možda da promijenite ime školskog lista, npr. u dugi slap, kratki slap, 
   plavi slap…
- Možda bi bilo dobro na naslovnicu staviti dječje radove…
- Učenici naše škole sami bi trebali odlučivati o dizajnu Slapa! 
- Htjela bih da u Slapu ima više fotografija, dječjih crteža, ilustracija…
- Logo školskog lista je kapljica Slapa, a novi logo mogao bi biti na
  crtani slap i kamenje oko njega. 

Prijedlozi za 2. pitanje su:
- Voljela bih čitati o slapovima u Hrvatskoj 
  (Plitvička jezera, Krka…).
- Htjela bih čitati o prošlosti naše škole!
- Volio bih čitati o putovanjima naših 
  učenika.
- Bilo bi zanimljivo da ima više tekstova o 
  tinejdžerskim problemima, zadovoljstvu 
  svojim tijelom, problemima s kojima se 
  osnovnoškolci susreću tijekom odrastanja.
- Volio bih čitati učeničke osvrte na proči
  tane lektire, npr. osvrt na Gregov dnevnik. 

Prijedlozi za 3. pitanje su:
- Na zabavnu stranicu dodala bih križaljke i osmosmjerke. 
- Zanimljivi matematički zadaci potaknuli bi naš um.
- Mozgalice, poslovice… 
- Sudoku. 
- Napišite neke viceve, horoskop. 

Prijedlozi za 4. pitanje su:
- Najviše volim čitati tekstove o učeničkim putovanjima.
- Volim čitati stripove pa bi bilo sjajno da ubacite više stripova!
- Voljela bih čitati više smiješnih tekstova, viceva…
- Tekstovi zabavnog karaktera poput anegdota privukli bi moju pažnju.

Hvala vam na savjetima!

Paula Šemper, 5.a

1. Slap 1996. godine.

Slap 2001. godina.

Slap 2004. godina.

Novinarska škrinjica.

U RETROVIZORU

13



1. Pripremi: olovku, gumicu, marker, papir, linoleum, platnenu 
vreću, boju za visoki tisak (offset boja), žlicu, nožić/skalpel/škare i 
flaster (za svaki slučaj).

Platnene vrećice sve više su u modi, stoga ju izradi i s njom trgovine 
pohodi!

Paula Šemper, 5.a

2. Na papir olovkom skiciraj crtež koji želiš na torbi.

3. Nakon što si nacrtao/nacrtala skicu, precrtaj ju markerom 
na linoleum.

Na Likovnoj grupi izrađujemo zanimljive crteže i predmete. Likovna grupa 
naše škole pod vodstvom učiteljice Likovne kulture Danice Bobinac izradi-
la je vrećice s uzorkom čipke. Budući da su učenici i učitelji naše škole ove 
godine putovali u sklopu Erasmus+ projekta u Portugal, odlučili smo za 
njih izraditi poklon – platnene vrećice s uzorkom. 

Upute za izradu ukrasa na platnenoj vrećici:

4. Nožićem  izdubi crtež na linoleumu na kojem se nalazi matrica.

5.  Skalpelom ili škarama izreži višak linoleuma.

6.Pripremi boju, valjkom ju nanesi na linoleum i istisni uzorak na 
platnenu vrećicu.

U RETROVIZORU
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učiteljica Eni Zlomislić

• 250 g smjese gotovog 
kesten pirea

• 200 ml slatkog vrhnja
• 1 vanilin šećer
• 50 g šećera (kristal)
• 200 ml vrhnja za šlag

Sastojci:

Postupak:

• sve sastojke staviti u aparat za usitnjavanje 
(„blender“)

• uključiti aparat na najmanju brzinu
• pričekati da aparat sjedini sve sastojke
• dobivenu kremu staviti u posudice
• posudice s kremom staviti u hladnjak
• po želji dodati šlag nakon što se krema ohladila
• uživati u desertu.

Zasladit ću se desertom!

Budući slastičar!

Pješčani sat.

Svaki je poseban i unikat!

U RETROVIZORU
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Uređivanje panoa.

Učenici 8.b razreda u božićnom duhu!

Učenici 8.a razreda uređuju školu.

U RETROVIZORU
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Naši učenici uspjeli su i ove školske godine ostvariti zavidne rezultate. 
Čestitamo im i želimo im puno uspjeha! 

Uspjesi na državnim natjecanjima
Matematika
Robert Frouth, mentorica Marina Šegvić
4. mjesto Filip Frouth, 4. b, mentorica Marina Šegvić
12. mjesto Erik Veljković, 6. b,  mentorica Milana Vuković

LiDraNo
Školski list Slap među 17 najboljih školskih listova,
mentorice Ivana Caktaš, Kristina Kvakan i Gabrijela 
Kovačević

Uspjesi na županijskim natjecanjima
Povijest
7. mjesto, Ivona Marić, 7.a, mentorica Stanislava Lakoš
9. mjesto, Ivano Hufnus, 8. a, mentorica Stanislava Lakoš

Tehnička kultura
3. mjesto Sarah Maslić, 7. b, mentorica Sonja Pavlić
6. mjesto Vibor Frouth, 7. b, mentorica Sonja Pavlić
16. mjesto, Nika Miković, 6, mentorica Sonja Pavlić
17. mjesto, Emma Maslić, 5.b, mentorica Sonja Pavlić

Matematika
Mak Kikaš, 7. b, mentorica Maja Marić

Likovna kultura
Tonka Zajec, 8.a, mentorica Danica Bobinac

Geografija
12. mjesto, Lana Jembrih, 8. b, mentorica Nevenka Pokos

Mat liga
22. mjesto Vibor Frouth, 7. b, mentorica Maja Marić
22. mjesto Mak Kikaš, 7. b, mentorica Maja Marić
29. mjesto Ian Veljković, 6.b, mentorica Milana Vuković
29. mjesto Erik Veljković, 6. b, mentorica Milana Vuković

Natjecanje Klokan bez granica
Među 10 % najboljih:
Domagoj Ivšić, mentorica Mirna Šibenik
Tara Lozić, mentorica Sanja Škreblin
Borna Čulig, mentorica Sanja Škreblin
Lea Švajcer, mentorica Marina Šegvić
Robert Frouth, mentorica Marina Šegvić
Paula Šemper, mentorica Maja Marić
Vibor Frouth, mentorica Maja Marić
Mak KIkaš, mentorica Maja Marić

Natjecanje Dabar
Među 10 % najboljih u Hrvatskoj:
Dora Petračić, mentor Tomislav Magdić

35. Lovrakovi dani kulture
Nagrađeni likovni rad:
Lana Jembrih, mentorica Danica Bobinac

Tonka Zajec, 8.a

Lana Jembrih, 8.b

U RETROVIZORU
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Cilj projekta Škola u pokretu je 
obogatiti nastavni proces igrama i 
kretanjem pomoću kojih se učeni-
ci aktivno uključuju u nastavni 
proces. Projektom se postiže bolja 
usvojenost znanja i potiče učitelje 
na uključivanje različitih oblika 
kretanja u nastavni proces svih 
nastavnih predmeta. Projektom 
se želi potaknuti učenike na re-
dovito kretanje u svrhu pravilnog 
razvoja i prevencije oboljenja koštano-mišićnog i ostalih sustava organa. 
Provođenje organizirane igre kao elementa razvoja socijalnih vještina, 
razvijanje emocionalne inteligencije i samostalno organiziranje igara s 
kretanjem u slobodno vrijeme smanjuje ili uklanja različite oblike neprih-
vatljive komunikacije među učenicima. 

Metode učenja pokretom učenicima su zanimljive i motivirajuće. U 
svakodnevnoj nastavi redovito ili povremeno provode ih učitelji razredne 
nastave, prema svojim afinitetima. Pokret u nastavu povremeno uvode i 
nastavnici viših razreda. Pokretom se može obogatiti nastava svih nas-
tavnih predmeta, a uvođenjem rekreativnih pauza za učenike svih uzrasta 
potiče se cirkulacija i rasterećenje kralježnice od predugog sjedenja kao i 
motiviranost učenika. 

Kao poseban dio projekta može 
se izdvojiti nastava u Zoološkom 
vrtu. Osmislila ju je učiteljica Sanja 
Škreblin u suradnji s edukatorima 
Zoološkoga vrta i odvija se u Zoološ-
kom vrtu u razdoblju od studenog do 
ožujka. Učenici 1. i 2. razreda čiji se 
učitelji uključe u ovaj projekt jednom 
tjedno, primjerice petkom, imaju 
nastavu u Zoološkom vrtu. Za učeni-
ke 3. i 4. razreda nastava je zamišlje-
na tako da tjedan dana svakodnevno 
odlaze u Zoološki vrt i tamo imaju 
nastavu. Svake se godine sve više učitelja priključuje u projekt, a nadamo 
se da će se u budućnosti priključiti i sve više škola.

učiteljica savjetnica Sanja Škreblin

Projekt Škola u pokretu provodi se u našoj školi od 2018. godine pod vod-
stvom učiteljice Sanje Škreblin i knjižničarke Antonije Lujanac. Potaknute 
iskustvima stečenima u suradnji s učiteljima iz Finske i Slovenije svoja 
saznanja prenijele su učiteljima i učenicima naše škole. 

Škola u pokretu
Volim se gibat, gibat...

Poezija u školskom kamenjaru.

Twister geometrija.

Predavanje u edukativnom centru ZOO-a.

Četvrtaši u Zoo-u.

PROJEKTI
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“Održivost je razmišljanje o budućnosti pri
čemu su potrebe društva, okoliša i
ekonomije uravontežene s ciljem

podizanja kvalitete života!”

Sastanak s partnerima.

Suradnja O.A.ZE. i Cesarića.

Knjižnjičarka drži predavanje.

PROJEKTI
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U ožujku 2022. godine učenici 8. b razreda Gabrijela Jelenčić, Nikola Feketić i Andrija Bi-
ondić u pratnji učiteljice Likovne kulture Danice Bobinac i knjižničarke Antonije Lujanac 
bili su na razmjeni učenika u Portugalu u sklopu Erasmus + projekta Upcycling. 

 
Nedjelja, 13. ožujka

Riječima se ne može opisati osjećaj 
koji vas obuzme kad se probudite na 
dan koji ste iščekivali mjesecima! 
Stigli smo na aerodrom i s uzbuđen-
jem u 9 sati poletjeli avionom prema 
Parizu. U Parizu smo čekajući let za 
Portugal igrali Uno. U popodnevnim 
satima stigli smo u grad Guimarães 
u Portugalu. 

Dolaskom u gradić osjećali smo se kao da smo se vremeplovom vratili u srednji vijek što 
ne čudi s obzirom da je središte ovog grada upisano na UNESCO-ov popis mjesta sv-
jetske baštine u Europi kao izvanredno očuvan primjer razvoja srednjovjekovnog središta 
grada. Sumnjamo da su ljudi u srednjem vijeku jeli pizzu kakvu danas jedemo, no nama 
je pizza bila izvrsna! Kasnije smo se smjestili u hostel gdje smo se upoznali s učenicima i 
učiteljima iz Španjolske i Turske i razvijali moždane vijuge igrajući šah!

Ponedjeljak, 14. ožujka

Novi radni tjedan nosi nove obveze! Posjetili smo 
školu “Agrupamento deo Escolas de Pedome”. 
Učenici njihove škole izrazili su nam dobrodošli-
cu uz pjesmu i ples. Bili su srdačni i ugodni. Naše 
učiteljice predstavile su našu školu i objasnile 
naše sudjelovanje u projektu. Izložile su nekoliko 
radova kojima su prikazale kako su učenici i 
učitelji naše škole kreativno iskoristili otpad 
kako bi stvorili novi proizvod. Dan je protekao u 
druženju i razgovaranju s učiteljima i učenicima. 

Utorak, 15. ožujka

Probudili smo se uz neobično narančasto nebo; naime nebo je postalo narančasto nakon 
što je saharska prašina stigla preko Sredozemnog mora u Europu. Nakon uzbudljivog 
buđenja uslijedila je brza vožnja vlakom do Porta. U Portu smo poslušali prezentaciju 

umjetnice Alexandre Arnobio o “Upcyclingu”. Gđa Alexandra svestrana je umjetnica koja 
od ljudima nepotrebnih predmeta ili materijala izrađuje svjetiljke. Izradila je plišanog 
tigra koji teži 4 kilograma i na vrhu repa ima svjetiljku. Nakon zanimljive prezentacije 
ručali smo u Kineskom restoranu. Nakon ručka šetali smo čak 25000 koraka do obale 

Atlantskog oceana. Tamo smo našli puno zanimljivih školjaka i kamenja. Podružili smo se 
u centru grada, pojeli sladoled i vratili se u hostel.

Srijeda, 16. ožujka

Proveli smo dan u školi na mnogim radionicama 
u školi “Agrupamento deo Escolas de Pedome” 
koje su održali učitelji njihove škole. Izrađivali 
smo privjeske od pluta, svirali smo na instrumen-
tima izrađenima od recikliranog smeća, slušali 
prezentacije o sadnji biljaka i sadili biljke. Naša 
učiteljica Danica Bobinac osmislila je radionicu 
na kojoj smo izrađivali nakit od starih bakrenih 
žica. Navečer smo se rasplesali i družili uz večeru 
koju su skuhali učitelji!

Četvrtak, 17. ožujka

Posjetili smo farmu “Casa Ao Lado” na kojoj rade ljudi s posebnim potrebama. Pogled na 
te ljude koji rade i trude se ispunio je naša srca toplinom. Farma je dio društvenog centra 
koji se bavi kružnom ekonomijom. Od bilja suše i prodaju čaj, hrane stoku i izrađuju 
pelete za grijanje. Svaki dio farme iskorišten je. Odlučili smo biti korisni pa smo im 
pomogli brati ružmarin.

Najzanimljivije je bilo hraniti koze, magarce i paunove! Na farmi rastu i naranče. Nismo 
mogli odoljeti ovom sočnom voću pa smo pojeli 
nekoliko naranača! Šetali smo i parkom u kojem 
se nije nalazilo puno drveća, ali je bio prepun 
mirisnog cvijeća i bilja. Nakon toga vlakom smo se 
vozili do Brage, predivnog mediteranskog grada. 
Krase ga raskošan cvjetni trg i tematske trgovine 
(npr. trgovina posvećena filmovima, sardinama). 
U jednom portugalskom restoranu jeli smo portu-
galske specijalitete. Okus usitnjene patke s rižom i 
slaninom ostat će nam u sjećanju!

Petak, 18. ožujka

Posjetili smo kampus “Universidade do Minho” – odjel “Fibrenamics”. Studenti 
iskorištavaju otpadne sirovine osmišljavajući nove izume. Od iskorištenih maskica za 
mobitel napravili su plastične figurice koje su suvenir grada; vlakna iz opušaka cigareta 
koriste za izradu cigala; od plastičnog otpada izrađuju kućne papuče. Pokazali su nam 
kako rade. Sudjelovali smo u izradi plastične podloge od čašica za jogurt. Kasnije smo 
razgledali grad i uspinjačom došli na brdo Penha. Pogled na cijeli grad i prekrasna priro-
da za uživanje mamac je za izvrsne fotografije! Večerali smo s članovima i partnerima 
projekta. 

Subota, 19. ožujka

Povratak u Zagreb! Avionom smo letjeli do Amsterdama u Nizozemskoj. Imali smo šest 
sati vremena do polijetanja aviona za Zagreb pa smo razgledavali trgovine, slikali se u 
izložbenom avionu i prvi put pili kavu u Starbucksu. U Zagreb smo stigli u 23 sata i 30 
minuta. Umorni, ali ispunjeni novim iskustvima! Kad ćemo opet?!

Gabrijela Jelenčić, 8. b

Baš je sladak!

Predvečerje.

Hrvatski motivi u Portugalu.
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Polijećemo.

Sviraj!



U sklopu projekta Erasmus + Upcycling učenici 8. b razreda Andrija Salmić, Nikola 
Feketić, Gabrijela Horvatinčić i Gabrijela Jelenčić u pratnji učiteljice Danice Bobinac i 
knjižničarke Antonije Lujanac posjetili su Grčku. Dnevnički zapisi najbolje opisuju njihove 
doživljaje!

Nedjelja, 8. svibnja

Dan je započeo užurbano! Let prema gradu Thessaloniki bio je ugodan, uz nekoliko blagih 
turbulencija. U popodnevnim satima stigli smo u grad i smjestili se u apartman. Bilo je 
vruće pa smo se osvježili u kafiću za “gamere” što ne začuđuje s obzirom na to da naši 
učenici često “gejmaju”! Kasnije smo prošetali uz obalu Egejskog mora čija svježina 
i miris mame na šetnju. Stanovnici grada veseli su, pjevaju i plešu na ulici. Grci vam 
jednostavno izmame osmijeh na lice!

Ponedjeljak, 9. svibnja

Busom smo krenuli prema 
školi s kojom surađu-
jemo. Škola nosi naziv 
“24th Primary school of 
Thessaloniki”. Mala je, s 
desetak učenika po razredu. 
Upoznali smo se s učenici-
ma iz ostalih europskih 
zemalja. Nakon kratkog 
predstavljanja (svaka 
škola predstavila se s jednom tradicijskom pjesmom) izrađivali smo “mobile” (pokretne 
skulpture) od plastike koju su vrijedno skupljali učenici njihove škole. 
Kasnije smo išli u razgledavanje grada na kvadriciklima (bicikl na četiri kotača za dva 
ili četiri vozača). Gabriela H. vozila je spretno kao da ima vozačku dok se ja nisam tako 
dobro snašla! Vozili smo brzo i hrabro. Nismo htjeli da ostali vozači budu bolji od nas. Kad 
smo se vratili, jeli smo tortilje i opuštali se uz tradicionalnu grčku glazbu.

 Utorak, 10. svibnja

Ujutro smo se okupili na glavnom trgu. Autobus nas je vozio do grada Vere. Kratko smo 
razgledali gradić i krenuli prema Vergini, drugom gradiću u sjevernoj Grčkoj 80 km 
jugozapadno od Soluna. Na putu smo stali na odmorištu gdje su dečki igrali šah, a cure 
su otišle u šetnju. Bruno (uvaženi muž naše knjižničarke Antonije) hrabro se obratio 
lokalnim mladićima koji su rekli da podržavaju Hrvatsku i Luku Modrića! Na odmorištu 
smo probali lokalnu hranu i poseban osvježavajući umak od jogurta i krastavaca zvan 
“tzatziki”. Kod Vergine vidjeli smo grob sina Aleksandra Velikog kojeg je vladar otrovao sa 
samo trinaest godina kako mu ne bi preuzeo prijestolje. Pokopan je s puno zlata, figurica, 
posuđa, oružja i ratnih oklopa.

Srijeda, 11. svibnja

U srijedu smo išli u obilazak 
Thessalonikija busom. Raz-
gledavanje smo započeli 
na  vidikovcu Agios Pavlos 
na samom vrhu grada. 
Uživali smo u prekrasnom 
pogledu na grad te se 
pješice spuštali uz stare 
zidine do centra. Grad je 
pun zanimljivih arheoloških 
nalazišta i starih crkava. Prepoznatljiva Bijela kula nekada je bila dio starih gradskih 
bedema. Solun (kako ga zovu Slaveni) u antici je bio okružen obrambenim zidovima za 
zaštitu od neprijatelja. Krasi ga i impozantna crkva svete Sofije. 
Večerali smo u restoranu “Palati” i plesali uz grčku glazbu. Glazbenici su svirali 
tradicijske grčke skladbe. Plesni podij otvorila je ravnateljica škole s kojom surađujemo. 
Kasnije smo joj se svi pridružili i pokazali svoje plesno umijeće!  

Četvrtak, 12. svibnja

Novi obilazak! Posjetili smo 
Znanstveni centar i Teh-
nološki muzej koji javnosti 
olakšava razumijevanje 
znanosti i tehnologije. U 
sklopu centra vidjeli smo 
izložbu sjenovite umjet-
nosti; radove napravljene 
od smeća i recikliranih 
materijala pretvorenih u 
sjene na zidu. Osim izložbe posjetili smo i digitalni planetarij. Nakon razgledavanja imali 
smo priliku posjetiti grad Pereu, predgrađe Soluna smješteno na samoj obali. Ručali smo 
u restoranu na pješčanoj plaži i osvježili se u moru!

Petak, 13. svibnja 

Zadnji dan druženja domaćini su izveli kratku lutkarsku predstavu od lutaka izrađenih od 
recikliranih materijala i pokazali nam malu modnu reviju “Upcycling” haljina. Podružili 
smo se i rastali uz grčke pjesme i ples. Putujući avionom za Zagreb, razmišljali smo o 
sljedećem grčkom gradu koji bismo voljeli posjetiti! Do sljedećeg susreta, 
Στο επανειδήν (doviđenja)!

 Gabrijela Horvatinčić, 8. b

Uradi sam.

Ugodna šetnja.

Pobijedit ću te!
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Projekt Green fingers financira Agencija za mobilnost Europske unije u sklopu 
Erasmus +projekta. Temelji se na ideji urbanog vrtlarstva i ostvaruje zajedno s 
projektom Oaza za djecu koji se provodi od 2013. godine. U našu školu krajem 
rujna stigli su volonteri koji su u suradnji s udrugom O. A. Z. A. i našim učenicima 
uređivali školski vrt podučavajući nas urbanom vrtlarstvu.

 
Tjedan održivog razvoja (20.  -  26. 9. 2021.) potaknuo je u nama želju da mislimo 
globalno i djelujemo lokalno. Surađujući s volonterima iz europskih zemalja 
mislimo globalno. Uređujući školski vrt djelujemo lokalno. Radionice volontera, 
udruge O. A. Z. A. i Europskih snaga solidarnosti promiču održivi razvoj, zeleno 
poduzetništvo i suradnju s lokalnom zajednicom. Volonterima je želja uljepšati 
učenicima boravak u školi i oko nje. Razgovarali smo sa srdačnim volonterkama 
Irinom i Concettom.

Zašto ste odlučile postati volonterke?

Irina: Odlučila sam volontirati kako bih proširila svoje znanje i naučila nešto 
novo od drugih. Iako volontiranje nije posao za koji se dobiva novac osjećam se 
kao da sam na poslu jer radim s ljudima i prenosim im svoje znanje.

Concetta: Ja sam počela volontirati kako bih proširila svoje znanje i doživjela 
avanture. Lijep je osjećaj kada svoje vrijeme i osjećaje poklanjamo drugima i oni 
nam to vraćaju. 

Postoji li u vašem poslu priprema za rad?

Concetta: Došavši u Hrvatsku, prva dva tjedna pripremale smo radionice. 
Dolazile bismo u školu i sudjelovanje u radionicama s djecom, no morale smo 
se i organizirati. Za rad se pripremamo na način da samostalno osmišljavamo 
radionice i igre. S djecom smo odigrale igru skupljanja smeća po školskom vrtu. 
Volonteri bi poslagali smeće po vrtu, a djeca bi morala skupljati smeće i baciti ga 
u odgovarajući kontejner. 

Koliko dugo volontirate?

Concetta: Počela sam volontirati kada sam imala 11 godina. U početku je moje 
volontiranje bilo povezano isključivo s ekologijom. Odlazila sam na plažu i 
skupljala smeće, sadila sam biljke.

Irina: Ja nisam počela volontirati već u osnovnoj školi, volontiram posljednje 
tri godine. U početku sam pomagala djeci u bolnicama. Pravila sam im društvo. 
Srce mi je bilo ispunjeno svakog dana kada bih bila s njima. Kasnije sam se 
odvažila na putovanje u ostale europske zemlje u sklopu Erasmus + projekta i 
tako došla u vašu školu. 

Kako vam se sviđa naša obnovljena škola?

Concetta: Iskreno, zgrada je lijepa, no htjela bih da se više radi u školskom vrtu. 
Imate prekrasnu zelenu površinu oko škole koju treba održavati čistom.

Irina: Zadovoljna sam obnovom škole i vrta, no slažem se s Concettom, trebalo 
bi više poraditi na čišćenju školskog vrta. Volonteri su posložili knjige u školskoj 
knjižnici, a radili su i u potkrovlju škole. Moram vam reći da ćete u potkrovlju 
škole zaista imati jedan prekrasan kutak za druženje!

Što ste uredile unutar škole?

Concetta: Posložila sam knjige u knjižnici, uređivala sam potkrovlje škole, obojili 
smo vrata i zidove u potkrovlju. 

Irina: Na stropu potkrovlja zgrade naslikala sam sunce, na zidu oblak, a na 
vratima velikog dinosaura. Uređivala sam i školski vrt. 

Postoje li države u koje biste voljele ići volontirati?

Irina: Ja bih voljela putovati u države u kojima mogu volontirati i istovremeno 
studirati. Voljela bih spojiti ugodno s korisnim. 

Concetta: Ja bih voljela ići u države kojima treba pomoć. Moja je rodna zemlja 
Grčka. U Grčkoj ima puno potresa i požara. Voljela bih ići volontirati u zemlje gdje 
ljudima treba pomoć kada se dogodi elementarna nepogoda. 

U kojoj vam je državi bilo najljepše volontirati?

Irina: U Hrvatskoj, naravno! Posjetile smo i obalne gradove (Zadar, Šibenik) i 
oduševili su nas!

Lara Kufner i Vita Vučinić, 5. a 

Novinarke i volonterke!
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Čišćenje u tijeku.

Spremne!

Novinarke u akciji!



Novinarska škrinjica ove školske godine pronašla je svoj novi dom – zbor-
nicu! Naši učitelji pisali su škrinjokomentare o obnovi škole i ubacivali ih u 
škrinjicu, a mi smo ih znatiželjno čitali!

Očima učitelja
Novinarska škrinjica kutija je puna blaga. U nju učenici i učitelji ubacuju 
svoje komentare o aktualnim događanjima u školi. Ove godine htjele smo 
čuti mišljenje učitelja o obnovi škole.  Učiteljima smo postavile četiri 
pitanja nadajući se da će u škrinjicu ubaciti puno škrinjokomentara! 

Što vam se nije svidjelo tijekom obnove škole?
Jesu li vam smetali radovi tijekom nastave?
Što biste promijenili kad biste uređivali školu?
Što vam se najviše svidjelo u procesu obnove?

“Kod obnove škole najviše mi se sviđa što je na cijeloj školi promijenjena 
stolarija te je u učionicama toplije. Tijekom radova smetala mi je buka i 
razgovori radnika na skelama koji su ometali rad i koncentraciju djece 
i učitelja. Nije mi se sviđalo što se radnici nisu u potpunosti pridržavali 
pravila o nošenju maski budući da je trajala pandemija koronavirusa. 
Kad bih ja uređivala školu, sagradila bih i uredila sjenicu u dvorištu za 
djelatnike i učenike škole. “

“Sviđa mi se novo ruho škole. Od ružnog pačeta postala je bijeli labud. 
S obzirom na to da škola dugo vremena nije bila obnavljana, vidjela se 
dotrajalost izvana i iznutra. Nakon obnove škola je funkcionalnija i mod-
ernija. Pogled na školu ispunjava me zadovoljstvom. “

“Nije mi se sviđala buka koja je nastajala tijekom radova i pojedini nepris-
tojni radnici. Kad bih ja uređivala školu, obojila bih zidove u svakoj učionici 
drugačijom bojom, zamijenila stare ploče i parket novima i u svaku bih 
učionicu stavila cvijeće.“

“Mislim da je obnova škole predugo trajala. Buka mi je smetala jer je 
narušavala koncentraciju učenika i otežavala komunikaciju u razredu. 
Kad bih ja uređivala školu, bolje bih organizirala tijek radova pa se ne bi 
toliko puta čistilo i razmještalo namještaj. Neki radovi bili su i opasni za 
učenike – mijenjanje prozora usred zime ili skidanje radijatora. Sviđa mi 
se novi izgled škole. Škola izgleda modernije.”

“Tražim muški WC i veći parking!”

“Radovi na školi nisu mi smetali, ali smetalo mi je pričanje, pjevanje pa 
čak i psovanje radnika. Kad bih ja uređivala školu, zamijenila bih stare 
stolove, stolice novima. Svaku bih učionicu obojila drugačijom bojom. 
Najviše mi se sviđa fasada koja je upečatljive boje. “

Lara Kufner, 5. a

Početkom nastavne godine ušli smo u obnovljenu školu. Bez radova i 
radnika, samo škola, učitelji učenici i roditelji. Nadamo se da će nam dugo 
ostati ovakva!

Novo ruho škole
U prošlogodišnjem Slapu mogli ste vidjeti fotografije škole u procesu 
obnove. U ovogodišnjem Slapu uživajte u fotografijama obnovljene škole!

ŠKOLA NAKON ULJEPŠAVANJA
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Novi stolovi u blagavaonici.

Novi prozori u školskom hodniku.



Blagovaonica.

Terasa.
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Obnovljena škola ogledalo je našeg kvarta. Misle li tako i stanovnici 
Borongaja?

Ogledalo Borongaja
Kada je novinarima dosadno, osmišljavaju nove ideje i tragaju za novim 
informacijama. Tijekom jesenskih praznika dogovorile smo da ćemo 
šetati Borongajem i pitati ljude što misle o obnovljenoj školi. Bilo nam 
je ugodno razgovarati s ljudima, ali nisu očekivali da ćemo ih pitati što 
misle o obnovi škole. Naše prvo pitanje bilo je: “Koju ste razliku između 
starog i novog izgleda škole uočili?” Na naše prvo pitanje ispitanici su 
se jednoglasno složili da škola sada izgleda ljepše.

„Uočio sam veliku promjenu u boji fasade.“

„Prvo sam uočila nove prozore i fasadu.“

„Škola izgleda ljepše s novim prozorima, fasadom i krovom!“

Svi su primijetili nove prozore i fasadu koja se ističe među sivim limen-
kama koje okružuju školu. Drugo pitanje bilo je: “Mislite li da je obnova 
škole predugo trajala?” Većina ispitanih smatra da je trajala predugo. 

„Obnova škole traje predugo!“

„Bolje je da obnova traje duže jer to znači da se radi kvalitetno!“

„Obnova je već trebala završiti. Ne razumijem zašto toliko dugo traje!“

Naše treće pitanje bilo je: “Je li obnova škole korisna samo za učenike 
ili i za kvart?” Većina ispitanika smatra da izgled škole uljepšava izgled 
kvarta.

„Obnova škole korisna je i za Borongaj jer uljepšava naš kvart.“

„Obnova škole potrebna je i pridonosi zaštiti okoliša!“

„Mislim da je obnova škole bila potrebna jer je škola bila prepuna grafita!“

Naše posljednje pitanje bilo je: “Što mislite o prijašnjem izgledu 
škole?” Svi su se složili da  obnovljena škola izgleda modernije. 

„Školska fasada bila je prepuna grafita!“

„Nova boja fasade razveseli me svakog jutra pri odlasku na posao!“

„Škola je prije izgledala zastarjelo, a sada je moderna!“

Katja Vranić i Ema Reja, 5.a

Nova fasada.



Nema svaki učenik priliku otkrivati skrivene kutke naše škole.
Uspjele smo provesti ugodno vrijeme s našim novim domarom Borisom 
Validžićem koji nam je otkrio male školske tajne! 

Šećući školom s domarom Borisom, osjećale 
smo se počašćeno što možemo vidjeti 
prostorije u koje ne ulaze učenici. Domar Boris 
odveo nas je u prostoriju na katu škole koju su 
ukrasili volonteri iz europskih zemalja zajedno 
s udrugom O. A. ZA. i Likovnom grupom naše 
škole. Bile smo i na školskom krovu i osjećale 
se kao da letimo zajedno s pticama. S krova 
smo se spustile u još jednu zanimljivu pros-
toriju, kotlovnicu. Priznajemo da nismo znale 
što se sve nalazi u njoj. Kotlovnica je važna za 
grijanje naše škole. U njoj postoje strojevi za 
vodu koji školi osiguravaju toplu vodu. Kako 

bismo saznale više, pitale smo domara!

Zašto ste odlučiti raditi kao domar?

Htio sam postati domar jer smatram da je to zabavan posao. Posao 
domara ne uključuje jedan posao, već više poslova. Svaki posao pred-
stavlja određeni izazov. Volim se družiti s djecom pa mi nije bilo teško 
prihvatiti posao. 

Kako Vam se sviđa u školi?

Kratko sam u školi, ali kome se ne bi sviđala obnovljena škola? Sviđa mi 
se što je škola ekološki osviještena, štedimo energiju, imamo vrhunsku 
ventilaciju i elektronapajački sistem. Djelatnici škole uvijek su za razgovor 
i dogovor, stoga je lako raditi s takvim ljudima.

Naš bivši domar Ivek bio je poznat po vrlo bliskom odnosu s 
učenicima! Kako se Vi slažete s njima?

Učenici su zanimljivi. Volim se družiti s djecom. Puno radim s njima, 
spremni su za suradnju i dogovor, poslušni su. Ponekad mi učenici 
pomognu prenijeti lakše predmete ili stvari. Dajem sve od sebe da budem 
kao naš Ivek!

Je li Vam teško nešto popraviti?

Ne, ništa mi nije teško napraviti ni popraviti zato što je svaki popravak 
novi izazov. U mom poslu morate biti spremni na kvarove i popravke. To je 
sastavni dio posla.

Smatrate li da je Vaš posao zahtjevan?

Moj posao ponekad zna biti težak, zahtjevan i odgovoran. O kvaliteti mog 
posla ovisi sigurnost škole. Uz dobru organizaciju uspijevam obavljati 
svaki popravak. 

Poštuju li Vas učitelji i učenici?

Poštuju me, lijepo se ponašaju prema meni. Zadovoljan sam s njihovim 
odnosom prema meni. Moram priznati da još pokušavam zapamtiti imena 
svih učitelja i učenika.  

Dolazite li sretni na posao?

S veseljem dolazim i odlazim na posao. 
Volim raditi popodnevnu smjenu zato što je 
u školi manje učenika i učitelja i imam više 
vremena za popravljanje.

Koji je bio Vaš prvi zadatak u školi?

Moj prvi zadatak bilo je čišćenje škole nakon obnove. 
U tome su mi pomogle spremačice i bivši domar. 

Ivona Đurinek i Maša Puljević, 5. b
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Vrata koja su ukrasili volonteri.

Pogled s krova.

Novouređena kotlovnica.

Domar Boris.



Igračke su naši najbolji prijatelji, učitelji i suputnici. One su uvijek tu za 
nas, grade našu maštu i putuju kroz naše svjetove. Igračke su puno više 
od malih plišanih, drvenih ili plastičnih formi. One za nas imaju dušu, 
a Muzej igračaka mjesto je gdje možemo sresti svoje stare prijatelje ili 
možda upoznati nove…

Biserka cuva 
hrvatske bisere

U prosincu 2021. godine  posjetili smo izložbu igračaka u Malom Muzeju 
Čuda. Putovali smo tramvajem do Trga bana Josipa Jelačića i prošetali do 
Ilice 67 gdje se nalazi Mali Muzej Čuda. Kada smo ušli unutra, dočekao 
nas je Igor Novaković, vlasnik igračaka. Pričao je o. godine tome kako je 
zagrebačka tvornica igračaka “Biserka” dobila ime te kako je proizvodila 
igračke kao jedina tvornica u ovom dijelu Europe koja je imala licencu 
Walta Disneyja.

Tvornica “Biserka” je dobila ime po 
petnaestogodišnjoj kćeri gospođe koja 
je radila u njoj. Njena kćer svaki dan 
poslije škole dolazila bi u tvornicu i 
pomagala joj izrađivati igračke. Pajo 
Patak i Pluton bili su toliko popularni, 
a “Biserka” toliko kvalitetna i produk-
tivna tvornica da su ove zagrebačke 
igračke bile prodavane diljem Europe.  
Sve je počelo na području Ilice 1946. 

godine u nezamislivim uvjetima, no 
tvornica je uspjela steći europsku 
slavu. Nažalost, i tu hrvatsku tvornicu 
uništili su privatizacija i rat u deve-
desetima. Zato danas i postoji Mali 
Muzej Čuda da se prisjetimo vremena 
kada je Zagreb bio jedan od proiz-
vođača toliko slavnih igračaka. 

Kolekcionar Igor Novaković izložio je 
malen, ali vrijedan dio modela koje je 
“Biserka” tijekom nekoliko desetljeća 
rada proizvodila. Preciznije, “Biserka” 
je proizvela 750 različitih modela, a on je kroz godine uspio skupiti njih 
700. Bez obzira na licencu, ove igračke bile su dostupne svima i cijenom 
pristupačne, obojene jestivom bojom zbog djece. Igračke su vrlo zahvalne 
za čuvanje, boja im je još danas u dobrom stanju što smo i mi sami mogli 
vidjeti. Gospodin Igor strastveno je pokazivao svoju kolekciju igračaka. 
Imao je ogroman osmijeh na licu kada je govorio o njima, ali je zapravo 
za njega to vrlo ozbiljna priča o našoj kulturnoj baštini. Sa sigurnošću 
možemo reći da je tvornica “Biserka” proizvodila i čuvala hrvatske bisere, 
igračke koje i danas imaju neprocjenjivu vrijednost.
 

U Malom Muzeju Čuda vidjeli smo mnogo igračaka, ali najdraža mi je de-
finitivno bila mala beba Minnie Mouse zato što je preslatka. Posjet Muzeju 
bio je vrlo zanimljiv i poučan. Neke učenike posjet Muzeju potaknuo je na 
izradu vlastitih igračaka!

Petra Stipančić, 4.b
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Vlasnik izložbe.

O izložbi.

Bruna, G. i Gđa. Čarapić. Tia, Popunjenko.

Novinarka vodi intervju s našom 
novinarkom Nikom.



Posjet Muzeju 
iluzija
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Obrnuta soba.

Glava na pladnju.

Soba ogledala.



Mačke imaju sve: divljenje, dugo spavanje i društvo kada to požele. Naši novinari 
uvjerili su se u istinitost ovog citata pri posjetu Cat caffea. Koliko kafić ima 
mačaka? Kako se mačke nose s društvom? Ema Purić iz 8. b razreda je pronašla 
odgovore na ova pitanja, ali i mnoga druga u razgovoru s konobaricom iz kafića.

Cat caffe – kafic s 
devet života
 Zašto ste otvorili “Cat caffe”? 

Grad Zagreb ima mnogo maca lutalica koje ne mogu pronaći dom. Vlasnica je 
odlučila pružiti dom nekima od njih. Također, svijet ima mnogo takvih kafića, 
no u Hrvatskoj ih nije bilo. Upravo iz tih razloga otvorila je prvi takav kafić u 
Hrvatskoj. 

Koliko dugo postoji “Cat caffe”?

Kafić je otvoren četiri godine. Ima mnogo posjetitelja iz Hrvatske, ali i svijeta. 
Početak je bio stresan jer 
vlasnici nisu znali kako će gosti 
reagirati na mačke i kako će 
mačke reagirati na ljude. Gosti 
su se s vremenom naviknuli na 
suživot s mačkama! Njima je 
najvažnije da se mačke osjećaju 
sigurno i sretno. 

Koliko mačaka je u kafiću i 
imaju li imena?

Kafić trenutno pruža dom 15 
mačaka. Da, svaka mačka 
ima svoje ime. Zovu se Bugi, 
Versace, Prada, Ziggy, Pumba, 
Drama, Archibald, Ramona, Timon, Vincent, Areta, Gucci, Shiva, Dior i Klaus. Jako 
nam je stalo do naših mačaka i ponosno nose svoja imena, a neke se i odazivaju 
na njih.

Imate li mačke čije ime baš odgovara 
njihovom karakteru?

Da, većina mačaka je upravo tako i dobila ime, 
točnije svako ime ima nosi svoje značenje. 
Imena dobiju prema vanjskom izgledu ili prema 
ponašanju. Možete pokušati pogoditi zašto se 
Drama zove tako.

Što vas je nadahnulo na tako nesvakidašnji 
izgled napitaka?

Volimo eksperimentirati s izgledom pića i okusi-
ma. Nekada uzimamo recepte iz drugih država. 
Imamo zaposlenicu bujne mašte koja skoro svaki 
dan pokušava ostvariti neku novu ideju.

Mogu li se mačke udomiti?

Trenutno mačke u kafiću nisu za 
udomljavanje jer im je to dom. 
Mnoge mačke diljem Hrvatske 
čekaju udomljavanje, a jedan od 
glavnih razloga postojanja ovog 
kafića je da im pružimo sigurno 
mjesto za život.

Jesu li mačke druželjubive i 
poslušne?

Mačke su dobre, ali znaju nekada 
biti vrckave. Često se zna dogoditi 
da gostima kradu slamčice ili ukrase s pića kada su budne. Znaju skočiti na stol 
pa onda ležati na njemu.

Je li ikada došlo do nekog incidenta s mačkama?

Mačke se nekada znaju posvađati, ali nije došlo do strašnog incidenta. Najviše 
smo problema imali s ljudima koji su donijeli svoju mačku u kafić, a to nije 
dopušteno. Događalo nam se da ljudi bude mačke dok spavaju, a to ne smiju jer 
je mačkama potrebno mnogo sna.

Imate li neku mačku koja ima zanimljivu priču iz prošlosti?

 Nažalost, sve udomljene mačke su prije bile lutalice pa nemaju lijepe priče iz 
prošlosti. Srećom, uspjeli smo im loše uspomene zamijeniti novima, svakako 
boljima.

Imate li neke planove za budućnost kafića?

Plan nam je pružiti što više mačaka dom i spasiti im život. Želimo imati mirno 
okruženje za mačke, ali i goste. Nadamo se da ćemo to i dalje uspješno ostvari-
vati u budućnosti kao sada.

Ocjena: 5/5

Kafić nam se jako svidio jer su zaposlenici vrlo ljubazni. Kafić je lijepo i moderno 
uređen te ima puno igračaka i penjalica za mace. Kafić ima mnogo društvenih 
igara koje se mogu koristiti. Izbor pića je jako velik i svi napitci su divno uređeni 
te kreativni. Mogli smo se družiti s macama koje su jako drage i mazne.

Ema Purić, 8. b
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Mačak Gucci.

Mačak Dior.

Cat Caffe nudi uz zabavno društvo i društvene igre.Ljubavni napitak.



Mali princ tvrdi da je čovjek pomalo usamljen u pustinji. Je li to zbilja tako? 
Vidjet ćemo u razgovoru s učenicom Leom Zgrabljić iz 8. a razreda. Ona 
je otputovala u Egipat sa svojom majkom, a učenica Tara Vlahović iz 8. a 
razreda intervjuirala ju je i iznijela nam Leina iskustva.

Putovanje u Egipat
Zašto si krenula na ovaj put i s kim si išla?
Mama je išla na poslovni put u Egipat i povela je mene. Ima firmu i 
surađuje s tatom moje najbolje prijateljice. Neki ljudi nisu mogli ići na taj 
poslovni put, stoga smo se brat i ja ukrcali. Mogli smo provoditi vrijeme 
s najboljim prijateljima jer je moja najbolja prijateljica kćer maminog 
poslovnog partnera, a moj brat je najbolji prijatelj s njezinim bratom.

 Jeste li imali neke posebne zahtjeve ili uvjete za ulazak u Egipat?
 Za ulazak u državu bila je potrebna viza. Nismo imali poteškoće i nismo 
se trebali cijepiti. Trebali smo prije puta piti probiotike jer u Egiptu nema 
pitke vode. Njihova voda puna je bakterija i virusa. Tamo smo morali prati 
zube vodom iz boca. Kada smo se tuširali, morali smo zatvoriti oči i paziti 
da voda ne kapne u naša usta.

Jesi li ikada bila na sličnom putovanju?
Bila sam na sličnom putovanju kada sam išla u Ameriku 2019. godine. Ja 
sam tamo živjela jednu godinu. Imala sam priliku putovati u New York i 
obližnje gradove. Jako volim putovati i drago mi je da sam ovako mlada 
imala priliku posjetiti druge države.

Uočavaš li kulturološke razlike između Hrvatske i Egipta?
Kada sam prvi put stigla na aerodrom, osjećala sam se jako nesigurno. 
Ljudi su bili drugačiji i nisam se osjećala prihvaćeno. Svi su me neobično 
gledali i to je bilo novo za mene jer nisam nikad bila okružena Arapima. 
Često su me zaustavljali nepoznati ljudi i pitali kako sam, a meni je to bilo 
neobično jer to ne viđam u Hrvatskoj. Razumiju engleski jezik, ali teže 
izgovaraju riječi. Trebali smo paziti kako se oblačimo jer su tamo svi ljudi 
prekriveni. Njihovi stanovnici većinom su muslimani. 

Jeste li mogli ulaziti u piramide?
Mislim da se moglo ulaziti, ali mi 
smo ih samo obilazili. Zanimljivo 
ih je bilo gledati. Danas postoji 
puno teorija zavjera o tome. Ja još 
uvijek ne mogu shvatiti kako su te 
piramide izgrađene jer su to prve 
i najstarije piramide, a sve one 
koje su kasnije građene nisu ni 
približno pravilne kao prve. Svaki 
kamen piramide teži nekoliko 
tona. Nosili su ih robovi što je meni 
teško zamisliti. Puno su veće nego 
što sam zamišljala.

Kakve su cijene u Egiptu?
 Njihovi životni standardi slabiji su od hrvatskih. Rade više od Hrvata. 
Prosječne plaće bi bile oko 2000 kuna. Mnogo je toga nerazvijeno. Kada 
smo stigli u Kairo, bila sam iznenađena time što je neizgrađen. Razvijeni 
dio grada dobro izgleda, ali što se više udaljavamo od centra izgleda 
strašno. Ljudi još uvijek jašu deve i konje, a automobili su izudarani jer 
imaju široku cestu bez traka pa ljudi voze kako žele. Tamo je sve mnogo 
jeftinije i često se cjenkaju. Htjeli su nam ponuditi šešir za 30 dolara i 
odbili smo, a zatim je žena trčala za nama i govorila da će nam ga prodati 
za 5 dolara. Sve bi dali da prodaju i zarade novac jer im jako znači. 

 Što ti je bilo najzanimljivije na 
putu?
 Posjetili smo beduinsko selo 
koje je smješteno otprilike 50 
kilometara unutar same pustinje.  
Beduinsko selo lijepo je i može se 
puno naučiti iz posjeta. Kada sam 
posjetila to mjesto, shvatila sam da 
trebam biti zahvalna jer ti ljudi žive 
jako siromašno. Vruće im je, piju 
samo vodu i jedu neke primjese s 
brašnom. Nemaju mobitele i slat-
kiše dobiju samo od posjetitelja. 

 Koje bi lokacije izdvojila kao obavezne za posjetiti?
Treba definitivno posjetiti piramide i preporučujem krstarenje Nilom. 
Treba općenito posjetiti Kairo i istražiti ga, a ne samo posjetiti piramide. 
Izdvojila bih vožnju kvadovima kao odličnu atrakciju. Toplo preporučujem 
Paradise island koji je stvarno predivan i odličan za opuštanje te plivanje. 
More im je zbilja veličanstveno i predivno. Sve je puno pijeska i boje su 
predivne. 

Tara Vlahović, 8. a
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Vanjski bazen i arhitektura.

Noćni život u Kairu.

Paradise island.



“Putovanje mijenja čovjeka. Kako se krećeš kroz život i ovaj svijet mijenjaš 
stvari pomalo, ostavljaš tragove iza sebe, koliko god maleni bili. A zauzvrat, 
život i putovanje ostavljaju tragove na tebi.” – Anthony Bourdain

Moje putovanje u 
Teotihuacan
Teotihuacan  je napušteni grad 
i arheološko nalazište u Mexicu. 
Nalazi se 30-ak km sjeveroistočno 
od Ciudad de Mexica. Pretpostavl-
ja se da su ljudi na tom području 
živjeli od 100. godine prije Krista 
do 750. godine poslije Krista. 

Na ovom mjestu nailazimo na 
dvije piramide – Piramidu Sunca i 
Piramidu Mjeseca. Svaka od njih 
ima oko 250 stepenica. Do danas 
se ne zna tko je osnovao taj grad. 
Ono što se zna jest da su ime 
gradu dali Azteci koji su pronašli 
ovaj grad oko 1400. godine poslije Krista. U slobodnom prijevodu taj naziv 
bi značio „mjesto gdje su stvoreni bogovi“. Mnogi istraživači smatraju ga i 
majanskim gradom s obzirom da arheološke iskopine upućuju na to da su se 
barem neki majanski poglavari krunili upravo u Teotihuacanu. Taj podatak 
uistinu je neočekivan s obzirom da je vrelo majanske kulture udaljeno 1500 
km, na Yucatanu. 

Prije pandemije Teotihuacan je posjećivalo oko 3,5 do 4 milijuna turista 
godišnje. Za usporedbu, naš najpoznatiji nacionalni park, Plitvička jezera, 
rekordne 2019. godine posjetilo je tek oko 1,8 milijuna turista. I taj podatak 
dokazuje da je Teotihuacan velika turistička atrakcija. Sve što sam na putu 
vidio bilo je vrlo zanimljivo, zabavno i poučno. Najbolje od svega je to što sam 
sve navedeno mogao proći i podijeliti sa svojim prijateljem Lukom. Bilo je to 
nezaboravno putovanje!

Janko Šoštarić-Zuckermann, 4. a

Piramida sunca.
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Vožnja kvadom.

Beduinsko selo.

Deva i piramide.

Janko i Luka na putovanju.



Učenici 8. a i 8. b razreda išli su na maturalno putovanje u srednju Dalmaciju na 
tri dana i dvije noći. Učenici su išli na putovanje u pratnji razrednica i pedagoga. 

1. dan

Krenuli smo na putovanje u 7:00 u pratnji razrednica i školskog pedagoga. Prvo 
smo posjetili Sokolarski centar u Šibeniku koji služi kao lječilište i oporavilište 
ptica grabljivica. Slušali smo predavanje o divljim pticama i vidjeli sovu ušaru 
te sokola, a mogli smo se i fotografirati s njima. Kasnije smo obilazili Šibenik 
uz pratnju vodiča i vidjeli smo crkvu sv. Frane, katedralu sv. Jakova, gradski 
park, kazalište, Gradsku vijećnicu i Kneževu palaču. Tvrđava sv. Mihovila bila je 
posljednje odredište u Šibeniku i nakon obilaska  imali smo slobodno vrijeme. 
Vrijeme se pogoršalo baš kada smo bili na vrhu tvrđave, stoga smo se žurno 
spustili s nje. Srećom kiša nije padala!

 Vratili smo se u autobus koji je vozio prema Biogradu na Moru gdje je smješten 
hotel Adria. Smjestili smo se u sobe i odmah otišli na kupanje na obližnju plažu. 
More je bilo ugodno, družili smo, kupili smo čak loptu za igranje moru! Nakon 
kupanja vratili smo se u hotel na večeru i zatim smo imali večernji animacijski 
program. Program je bio disko, a nama se plesalo cijelu noć! Nažalost, plesanje 
je trajalo samo do 23:00, a dečki iz razreda nisu plesali s nama. Valjda su bili 

sramežljivi! 

2. dan

Drugi dan probudili smo se u 07:00 i krenuli na doručak. Doručak je bio odličan! 
Trebali smo posjetiti Nacionali park Kornati, ali put je odgođen zbog nevremena. 
Umjesto toga posjetili smo Murter. Obišli smo Muzej betinske drvene brodograd-
nje uz stručnog vodiča, a nakon toga imali smo slobodno vrijeme za obilazak. 
Kasnije tog dana išli smo u Funpark u Biogradu na Moru. Imali smo priliku 
isprobati razne igre, vožnje i popratne 3D sadržaje unutar parka. Dečki su jurili 
odmah na najbrže vožnje poput „Tornada“, a cure su trčale u „Kuću strave“, iako 
nas je vodič upozorio da je strašna. Zabavili smo se u Funparku! 

3. dan

Dva dana brzo su proletjela i već se 
odjavljujemo iz hotela. Krenuli smo u 
obilazak grada Zadra uz licenciranog 
vodiča. Posjetili smo katedralu sv. 
Stošije, benediktinski samostan sv. 
Marije, Morske orgulje, Pozdrav sun-
cu, Kalelargu i druga poznata mjesta. 
Ručali smo u zadarskom restoranu 
„Kod Šime“ i krenuli prema Ninu. 
Posjetili smo Solanu Nin uz stručno 
vodstvo. Saznali smo da je osnovana 
1954. godine i da sol proizvode 
tradicionalno i na ekološki prihvatljiv 
način koristeći se energijom sunca i vjetra. U sklopu Muzeja soli razgledali smo 
eksponate koji su se koristili u tradicionalnoj proizvodnji soli i vidjeli  edukativne 
segmente koji prikazuju načine primjene soli kroz povijest. Nakon obilaska 
krenuli smo prema Zagrebu, a stigli smo kući u večernjim satima. 

Lana Jembrih 8. b
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Posjet Tvrđavi sv. Mihovila.

Kupanje u Biogradu na moru.

Posjet Funparku.

Učenik Grga Z. i sova ušara.

Posjet Muzeju u Murteru.



Cvjetanje prirode u proljeće u nama budi želju za istraživanjem ljepota 
Lijepe Naše. Park-šuma Jankovac u sklopu Parka prirode Papuk zelena je 
oaza mira u kojoj smo uživali!

Mir za dušu i tijelo!
Autobusom se penjemo na 475 m nadmorske visine i ulazimo u oazu zele-
nila slavonskog gorja – Jankovac koji je 1955. godine proglašen zaštićen-
om Park-šumom. Proljeće na Jankovcu osvaja nas bojama, zvukovima i 
šumom mnogobrojnih slapova.  U svakom kutku zelene šume krije se dom 
ptica, leptira, zmija, guštera… 

Šećući oazom mira u kojoj 
počiva vlastelin Josip pl. 
Janković, čujemo cvrkut ptica 
i šuštanje lišća. Grof Janković 
raskošno je živio u Beču, no dio 
života proveo je u ovoj gorskoj 
dolini. Izgradio je lovačku kuću, 
napravio jezera, uredio šetnice 
ispod slapa Skakavac. Pokopan 
je upravo ovdje, kako je i želio. 
Park-šuma nazvana je Jankovac 
njemu u čast. 

Penjući se do špilje Maksima Bojanića, shvaćamo zašto je grof Janković 
ovdje pronašao svoj mir. Vlagu u špilji stvaraju  kapljice vode koje se cijede 
niz zidove i strop špilje. Sa strahom ulazimo u špilju jer se bojimo da nam 
se šišmiši ne zalete u kosu! Brzo izlazimo iz špilje jer s ebojimo susreta oči 
u oči sa šišmišima!

Spuštamo se strmovitim putem do slapa Skakavac koji je dobio ime po 
tome što je mijenjao svoj položaj tijekom godina. Visok je 35 metara. 
Napaja se vodom s izvora Jankovačkog potoka. Uz pomoć sedrotvornih 
mahovina i alga tijekom tisuća godina stvorio je sedrenu barijeru. Šećući, 
uočavamo gorske bukove šume (stare i do 150 godina) koje zauzimaju na-
jveći dio Jankovca. Voda u jezerima pogodna je za razvoj potočne pastrve i 
rakova, a tamo živi i endemski pužić “Graziana papukensis”. 

Prvi stanovnici jankovačke doline bili su staklari  koji su doselili u 18. 
stoljeću s područja današnje Austrije. U to vrijeme nastalo je i staklarsko 
groblje. Osim osnovnih sirovina kvarca i vapna važnu ulogu u proizvodnji 
stakla imao je i pepeo koji se dobivao izluživanjem iz starih bukvi. Stare 
bukve jedan su od razloga zbog kojih je Jankovac bio idealno mjesto za 
proizvodnju stakla.  Svakako posjetite Jankovac i okrijepite se zelenilom!

Paula Šemper, 5. a

Flora i fauna.

Novinari.

Priča o Jankovcu.

Novinarske uspomene.
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Novo jezero.



Konačno! Nakon dvije godine naši četvrtaši bili su u školi u prirodi od 8. do 11. 
ožujka u Novom Vinodolskom. Učenica Bruna odlučila je podijeliti svoje iskustvo 
s našim čitateljima. 

Novi Vinodolski
 UTORAK (8. ožujka) 

Utorak ujutro. U 9 sati busom krenuli 
smo prema Novom Vinodolskom. 
Putovali smo 45 minuta. Stali na 
odmorištu kako bismo nešto pojeli, 
popili i odmorili od puta. Tamo smo se 
zadržali barem 15 minuta pa krenuli 
dalje. Prvo odredište bila je tvrđava 
Nehaj koja se nalazi u Senju. Voditel-
jica nam je pričala o povijesti grada 
Senja, o ratovima pa i o tome kako su i 
od čega sagradili samu tvrđavu. 

Dolaskom u Novi Vinodolski smjestili smo se u Domu Crvenog križa. Smjestili 
smo se, ručali i šetali plažom. Kasnije smo se pripremali za večernji program. Na 
večernjem programu plesali smo Just Dance. Najbolji plesači dobili su diplomu. 
Upoznali smo učenike iz druge škole i studente s kojima smo se zabavili!

SRIJEDA (9. ožujka)

Jutro je! Slijede tjelovjež-
ba i doručak kako bismo 
skupili snage za put u 
Rijeku. Posjetili smo As-
tronomski centar u Rijeci 
u kojem smo gledali film 
Carstvo svjetlosti (kako 
je nastao svijet, planet 
Zemlja, zvijezde…) i imali 
predavanje o planetima i zvijezdama. Nezaobilazna je bila suvenirnica u Centru. 
Mislim da su nakon nas ostali bez magnetića i razglednica!

Posjetili smo i svetište Majke Božje Trsatske. Naučili smo puno o svetištu te 
vidjeli zahvale Majci koje su ljudi donosili u crkvu i pisali kroz godine. Po povratku 
u Dom Crvenoga križa sudjelovali smo u radionici o biljkama uz more koju su or-

ganizirale studentice. Zasluženo slobodno vrijeme proveli smo na plaži koju smo 
iskoristili za istraživanje, fotografiranje i igru. Navečer smo imali Talent show. 
Svi koji su sudjelovali na Talent showu 
dobili su diplomu za sudjelovanje. Neki 
su dobili posebne diplome jer su se 
istaknuli i napravili pravi spektakl! 

ČETVRTAK (10. ožujka) 

Buđenjeee! Ups, zaspali smo i zakas-
nili na jutarnju tjelovježbu. Svejedno, 
odradili smo je i srećom stigli na 
doručak. Vlakićem smo išli u centar 
Novog Vinodolskog u posjet Muzeju i 
galeriji grada. Tamo nas je dočekala 
vrlo simpatična kustosica. Čuli smo o 
Vinodolskom zakoniku i o Ivanu Mažuraniću (banu pučaninu i pjesniku). Vidjeli 
smo i amfore. Amfore izgledaju kao vaze izvađene iz mora. Mi novinarke (Nika, 
Tia i ja) intervjuirale smo gospođu koja nam je pričala o svemu tome. Bila je vrlo 
pristupačna i sa smiješkom odgovorila na sva naša pitanja.

Iako je puhala bura poslijepodne smo brodom išli do Crikvenice. Do Novog 
Vinodolskog vratili smo se brodom. Putem smo pjevali pjesme, plesali, ljuljali se 
u ritmu i bilo je baš zabavno! Ludo i nezaboravno! 

PETAK (11. ožujka) 

Eh, da. Došao je i dan 
povratka u realnost. 
Vraćamo se u Zagreb. 
Put je, za razliku od 
polaska, bio vrlo tih. 
Kada smo stigli u 
Zagreb roditelji su 
nas dočekali. Bili smo 
umorni od puta i svih 
aktivnosti, ali  ujedno 
smo bili i toliko sretni i ispunjeni. Bilo nam je i više nego odlično. Zabavljali smo 
se, učili, družili s učiteljicama. Pogled na more bio je predivan. Svaki dan smo 
naučili nešto novo i zanimljivo. I večernji program mi se jako svidio. Nadam se da 
ćemo ovakvo putovanje uskoro ponoviti i opet ići negdje gdje je more!

Bruna Vlahović, 4.b
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Krećemo!

Tvrđava Nehaj, Senj.

Svetište Majke Božje Trsatske.

Vrijeme za fotografiranje.

Kad naš brod plovi, plovi... Ljuljanje u brodiću.

Vožnja vlakićem.



Naše novinarke bile su vrijedne i u školi u prirodi, u Novom Vinodolskom, te su 
intervjuirale kustosicu Narodnog muzeja i galerije. U nastavku pročitajmo što su 
radoznale novinarke saznale o samom Muzeju i gradu. 

Želim znati više o…

N: Dobar dan! Mi smo novinarke iz OŠ Dobriše Cesarića u Zagrebu. Biste li 
odvojili malo vremena za nas?

K: Naravno, bit će mi zadovoljstvo!

N: Za početak, možete li našim čitateljima reći s kime razgovaramo i gdje 
se sada točno nalazimo?

K: Dakle, moje ime je Đurđica Krišković i radim kao kustosica. Trenutno se 
nalazimo u Muzeju i galeriji grada u kojem radim. Narodni muzej i galerija Novi 
Vinodolski smješten je u zgradi Frankopanskog kaštela, II. kat, na adresi: Novi 
Vinodolski, Trg Vinodolskog zakona 1, 51250.

N: Možete li nam reći nešto više o samom Muzeju?

K: Muzej je otvoren za posjetitelje 1951. godine. Od 1973. godine smješten je u 
frankopanskom kaštelu, na drugom katu, i u kuli Turnac. U stalnom postavu zas-
tupljena je arheološka i hidroarheološka, numizmatička, etnografska, povijesna, 
sakralna i umjetnička građa. Fundus Muzeja čine pokloni pojedinaca iz domovine 
i iseljeništva, nalazi s istraživanja podmorja, lokaliteta Povile i Lopar, nalazi 
iz Stinice pokraj Jablanca (ostaci srednjovjekovnoga grada Murule te radovi 
likovne kolonije Vinodolski skup izvornih slikara i kipara Jadrana).

Među građom  izdvaja se vrijedna arheološka građa, predmeti povezani s obitelji 
Mažuranić podrijetlom iz Novog Vinodolskog (sablja bana Ivana Mažuranića, 
perjanica, srebrni pokal, reljef koji mu je darovan prilikom imenovanja banom, 
banove posjetnice, rukopisi, fotografije,...), izvorna novljanska narodna nošnja i 
narodni instrumenti. U galeriji slika izloženi su radovi M. C. Crnčića, O. Ivekovića, 
V. Nikolić, J. Kljakovića, V. Potočnjaka i drugih slikara. Ako vas zanimaju detalji i 
ostatak našeg blaga u Muzeju, pozivam vas sve da nas posjetite. Rado ćemo vas 
ugostiti! 

N: Kako je Novi Vinodolski dobio ime?

K: Pa… vratimo se u daleku prošlost. Novi je uvijek imao taj predzvuk Novi. Bio 
je Novigrad Pri Moru, Novi Pri Moru, Novi Vinodol, a zadnje što se ustalilo je Novi 
Vinodolski. Zaista ne znamo zašto se u nazivu grada nalazi riječ Novi. 

N: Po čemu je vaš grad poseban?

K: Novi Vinodolski ima bogatu kulturnu baštinu. Mesopust, dakle nematerijalno 
kulturno dobro, kao recimo vaš fašnik. Grad ima i svoju narodnu nošnju. Također 
ima svoje prepoznatljive običaje i jako je poznat po turizmu. I naravno, ono što 
privlači  najviše turista, Novi ima jako puno prirodnih ljepota.

N: Čime biste Vi privukli ljude u ovaj grad?

K: Svakako bih savjetovala da dođu, recimo, preko ljeta. Ili za vrijeme mesopus-
nih običaja. To zna biti vrlo živopisno i zanimljivo događanje. Preko ljeta možete 
uživati u moru, u punom veselom gradu te raznim gradskim događanjima. 

N: Kako je živjeti uz more?

K: Odlično! Rijeka nam je jako blizu pa kad nam malo usred zime nedostaje 
zabave zaputimo se u Rijeku. Kad je ljeto ne biste se micali odavde ni minute. 
More je od moje kuće udaljeno 20-ak metara! 

N: Što biste promijenili u gradu da Ste gradonačelnica?

K: Mijenjala bih grad na način na koji ga mijenja i sadašnja vlast. Dobit ćemo 
sportsku dvoranu. I možda još neke sadržaje za mlade. Ipak na mladima svijet 
ostaje, je li tako?!

N: Hvala Vam puno na razgovoru. Želimo Vam ugodan ostatak dana!

Nika Vuković, 4.b 
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Kustosica u Muzeju.

Stalni postav Muzeja, portret bana Ivana Mažuranića.

Tradicijska odjeća i stroj za tkanje.



Čak ni kišno jutro, 10. lipnja 2022., nije spriječilo Cesariće da krenu na posljednji 
izlet u ovoj školskoj godini. Baš kao Cesarićeva voćka poslije kiše i Cesarići su, 
obasjani sunčevim zrakama koje su prodirale kroz oblake, krenuli na put njišući 
se radosno u autobusima. 

Putujemo mi, 
putujte i vi!

Odredište: Donja Zdenčina, OPG Šimanović
Razredi: 1. a i b

Prvašići su dan proveli na lijepoj prigorskoj ravnici nedaleko od Zagreba u mjestu 
Donja Zdenčina. Tamo su posjetili obiteljsko gospodarstvo Šimanović. Odmah 
nakon autobusa uskočili su u traktor i prikolicu. Vidjeli su domaće životinje 
u pravom seoskom ambijentu i poljoprivredne strojeve. Također su vidjeli i 
etno sobu, tkalački stan te materijale od kojih su naši stari proizvodili platna. 
Naposljetku, razigrani prvašići zaključili su: “Da je poljoprivrednik biti lako, 
poljoprivrednik bi bio svatko!” 

Odredište: Stari grad Dubovac, seosko gospodarstvo Gliboki 
Brod u Brežanima
Razredi: 2. a i b

Drugaši su išli u obilazak Starog grada Dubovca gdje su vidjeli kako su nekada 
ljudi živjeli, što su vojnici u to vrijeme nosili, kako i čime su se tijekom ratova 
branili. Nakon obilaska Dubovca i učenja o dijelu prošlosti krenuli su prema 
obližnjem seoskom domaćinstvu Marinković i izletištu Gliboki Brod u Brežanima. 
Tamo su se posvetili učenju i promatranju života ljudi na imanjima. Vidjeli su što 
sve ljudi uzgajaju, koje životinje imaju te kako se o njima brinu, čime ih hrane i sl. 

Odredište: PP Žumberak, Samoborsko gorje, Budinjak
Razredi: 3. a i b

Trećaši su posjetili Park prirode Žumberak, Samoborsko gorje i Budinjak. 
Budinjak je mjestašce s tek desetak stanovnika i iznimno bogatom prošlošću pa 
su tako naši učenici trećeg razreda uživali u legendama o vilama i vilenjacima 
koji plešu kolo na Budinjačkom polju koje je jedno od najznačajnijih arheoloških 
nalazišta u Hrvatskoj. Neumorno i radoznalo šetali su po Budinjaku, odnosno 
“Stazi kneževa”. Uživali su u slobodnom vremenu te zajedničkoj igri u ponikvi. 

Klizava šetnja. Radionica - Lokva.

Trećaši u ponikvi.
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Zrno po zrno...Druženje s domaćim životinjama.

Drugašići gladni od puta.

Učimo o stablima. Kako su živjeli naši stari.

Tajanstveni kovčeg. Ti meni, ja tebi.



Odredište: Stari grad Dubovac, Aquatika (Slatkovodni akvarij 
Karlovac), Stari grad Ozalj, Seoski turizam “Viki Grill”
Razredi: 4. a i b

Četvrtaši su dan proveli vrlo aktivno. Prvo 
odredište bio je Stari grad Dubovac koji je ime 
dobio po dubu (hrastu) koji raste na okolnim 
padinama. Nakon razgledavanja i priča o obrani 
grada, krenuli su prema karlovačkom slatkovod-
nom akvariju, odnosno Aquatici. Tamo su čuli 
razne zanimljivosti o našim slatkovodnim ribama. 
Posjetili su i suvenirnicu te krenuli prema Starom 
gradu Ozlju. Zadnje odredište bio je seoski turizam 
“Viki Grill” nedaleko od ozaljskog dvorca. Gladni 

četvrtaši jedva su dočekali ručak, a nakon ručka fotografirali su se i zabavljali s 
domaćim životinjama. 

Odredište: Fužine, špilja Vrelo, Park-šuma Golubinjak
Razredi: 5. a i b 

Petaši su posjetili grad Fužine u Primorsko-goranskoj županiji. Prošetali su 
Fužinama, vozili se vlakićem oko akumulacijskog jezera Bajer, posjetili špilju 
Vrelo, ručali u restoranu Fužinarska kuća i imali slobodno vrijeme za igru u 
Park-šumi Golubinjak. 

Odredište: Oroslavje, Park znanosti u Oroslavju, Donja Stubica
Razredi: 6.a i b

Šestaši su odlučili pozdraviti Hrvatsko zagorje! Posjetili su grad Oroslavje i Park 
znanosti u Oroslavju. Nakon razvijanja moždanih vijuga u Parku znanosti ručali 
su pizzu na zagorski način u pizzeriji Oro-goro. Odali su počast Matiji Gupcu vođi 
Seljačke bune u Donjoj Stubici i stali pod poznatu Gupčevu lipu. 

Odredište: Nacionali park Sjeverni Velebit, Kuća Velebita u 
Kuterevu, Majerovo vrilo
Razredi: 7.a i b

Sedmaši je na jednodnevnom izletu dočekala netaknuta priroda Like. Nacionalni 
park Sjeverni Velebit utemeljen je 1999. godine. U Kući Velebita vidjeli su razne 
kukce i ptice, endemične i biljne vrste. Posjetili su i Majerovo vrilo, oazu Otočca i 
Gacke doline, vodenicu na izvoru rijeke Gacke. 

Ako vas zanima gdje su u to vrijeme bili naši osmaši, pročitajte u tekstu o 
maturalcu!  
                       
Franka Salmić, 4.a
Ema Reja, 5. a

Pogled s vidikovca (Dubovac). Kiša nam ne može ništa.
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Stari grad Ozalj.

Slobodno vrijeme i igra. Aquatika.

Špilja Vrelo. Vlakić u Fužinama.

Park znanosti u Oroslavlju. Medo iz Kutereva.

Kuterevo.



U današnje vrijeme pojavljuju se novi poslovi povezani s poslovanjem putem 
interneta. “Tiktokeri”, “youtuberi”, “influenceri”, “followeri”, likeovi”… jesu li vam 
poznate ove riječi? 

Napretkom tehnologije i medija javljaju se nova zanimanja koja donedavno nisu 
postojala. “Tiktokeri”, “youtuberi” i “influenceri”. Pitamo se tko su oni i kako 
zarađuju. Mogu li i ja biti “influencer/ica”?

“Influencer” u svijetu društvenih medija digitalnog svijeta označava osobu koja 
je sposobna utjecati na odluke brojnih ljudi koji ih prate na različitim društvenim 
mrežama. Taj pojam često se koristi za osobe na internetu koje imaju veliku pub-
liku. Neki od njih svoju karijeru grade na “Instagramu”, “Twitchu”, “Snapchatu”, 
“Twitteru”, “TikToku” i ostalim platformama koje također iz dana u dan imaju 
sve veći broj korisnika. Iako je svaki influencer započeo graditi svoju karijeru na 
jednoj platformi (najčešće su to “YouTube”, “Instagram” i “Twitch”) većina ih se 
nalazi na više platformi istovremeno kako bi imali veći broj pratitelja. 

“Influenceri” imaju veliki utjecaj na svoje “followere” (pratitelje) i zato im razni 
brendovi prilaze kako bi njihov proizvod ili usluga bili vidljivi što većem broju 
mogućih kupaca. Neki “influenceri” imaju ugovore s tvrtkama dok ostali spon-
zoriraju samo proizvode kojima se koriste i u koje oni sami vjeruju. Influenceri 
imaju svakodnevni doticaj s pratiteljima, objavljuju priče i scene iz vlastitog 
života te nam se nakon nekog vremena doimaju kao prijatelji. 

Razlikujemo vrste “influencera” s obzirom na sadržaj koji objavljuju. Među na-
jpopularnijima mogu se izdvojiti “travel influenceri” koji svoje pratitelje upoznaju 
s kulturama i običajima na putovanjima; “gameri” koji igraju videoigre i svojim 
pratiteljima daju korisne savjete i trikove kako što uspješnije proći kroz određene 
videoigre te “modni influenceri” kojima su odjeća, obuća i modni dodaci ključni 
sadržaji koje objavljuju na svojim profilima. Potom postoje “make-up influen-
ceri” koji daju svoje komentare na različite kozmetičke proizvode i nude savjete 
kako se našminkati za različite prigode; “fitness influenceri” koji svoje pratitelje 
upoznaju sa zdravim prehrambenim navikama i treninzima i “food influenceri” 
koji često dijele prehrambene savjete i recepte.

Internet mi je zabavan i volim pratiti razne “influencere” (nekad i previše), ali do-
bro je znati granicu i shvatiti što je dobro za nas. Odlučite sami je li bolje provesti 
većinu dana u prirodi s društvom ili u kući, s mobitelom u ruci. Iako ponekad 
pretjeram s društvenim mrežama, ja biram prvo. A ti?

Tia Kolar, 4.b

Koje društvene mreže vladaju svijetom?

Danas više od 90 % ljudi na Zemlji ima pristup internetu, no u nekim država-
ma kao što su Kuba, Kina, Iran, Vijetnam, Saudijska Arabija i Sjeverna Koreja 
internet nije dostupan. Mladima danas internet služi za provjeravanje objava 
na društvenim mrežama. Što zapravo ljudi rade na “TikToku”, “Snapchatu”, 
“Youtubeu”, “Facebooku” i “Instagramu”? 

TikTok – trenutno najposjećenija društvena mreža kojom 
se koristi više od 100 milijuna ljudi. Pomoću “TikToka” ljudi 
samostalno snimaju videozapise ili gledaju videozapise ljudi 
iz cijeloga svijeta. U videozapise se mogu dodavati razni filteri 

i efekti kako bi sadržaj bio privlačniji za pregledavanje. Na “TikToku” mogu se 
pronaći korisni videozapisi, ali i oni bespotrebni.

Instagram se većinom koristi za snimanje, obrađivanje i 
dijeljenje svojih objava s prijateljima. Danas se mladi koriste 
“Instagramom” kako bi objavili fotografije s mjesta na kojima 
su bili jer kaže se: “Ako nije na Instagramu, nije se dogodilo!” 

Važno je da pratitelji vide naše najljepše fotografije i da se pohvalimo svojim 
aktivnim društvenim životom!

Snapchat – aplikacija pomoću koje se fotografiraju i snimaju 
videozapisi. Posjeduje razne zabavne i zanimljive filtere te 
omogućuje uređivanje avatara (profila na društvenim mreža-
ma), slanja fotografija i poruka prijateljima. U vrijeme kad se 

pojavila ova aplikacija bila je jedinstvena po tome što su fotografije i videozapisi 
nestajali nakon nekoliko sekundi, što joj je jedna od glavnih značajki i danas.

Katja Vranić, 5.a
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“Like”, “share”, “subscribe”.



Koga svakodnevno pratiš i lajkaš? Kako sadržaji koje pregledavaš na društvenim 
mrežama utječu na tvoje mentalno zdravlje? 

                       
Sadržaji koje pratimo na društvenim mrežama oblikuju naše stavove. Umjetne 
trepavice, umjetni nokti, silikoni, napućene usne, nabildana tijela postali su 
pravilo ljepote, stoga većina tinejdžera smatra da se mora uklopiti u takav svijet. 
Zbog takvih sadržaja ne volimo koji kilogram viška, prištiće na licu ili aparatić na 
zubima. Smatramo da nismo dovoljno lijepi i zanemarujemo svoju posebnost. 

Zašto ljudi provode vrijeme na društvenim mrežama?

Prvi je razlog bijeg od stvarnosti. 
Tinejdžeri opterećeni svojim prob-
lemima oko izgleda ili škole prate 
sadržaje koji na trenutak nude bijeg 
od stvarnog života. Čovjek je svjes-
tan da se u životu treba potruditi 
da bi ostvario cilj, no na društvenim 
mrežama javljaju se, uz osobe koje 
zaista naporno rade kako bi zaradile 

novac, osobe koje lako zarađuju novac bez uloženog truda. Mladi postavljaju 
prvo pitanje – Zašto ja trebam učiti ako jedan “tiktoker” objavi videozapis, dobije 
puno lajkova i brzo zaradi? 

Drugi je razlog mogućnost brzog širenja informacija, fotografija i videozapisa 
u čemu ključnu ulogu imaju društvene mreže. Tinejdžeri odmalena žive u 
umreženom svijetu koji im je omogućio da samo jednim klikom miša dođu do 
svih potrebnih informacija. Počeli su učiti brže pa jednako tako zahtijevaju brže 
odgovore na pitanja koja ih zanimaju. 

Kako društvene mreže utječu na naše mentalno zdravlje?

Gledanje profila ljudi koji su naizgled uvijek sretni,  putuju, uživaju, žive lagodno 
i bogato u nekima može izazvati osjećaj usamljenosti, zavisti ili tuge. Društvene 
mreže utječu i na smanjenje koncentracije što se pogotovo vidi prilikom učenja. 
Vjerojatno ste se našli u situaciji da učite, a na mobitel stiže puno poruka, 

objava… Ako odmah ne pogledate što vam šalje prijatelj, nećete biti “in”. 
Mladi na društvenim mrežama imaju uvid u tuđe živote što itekako utječe na 
njihovo mentalno zdravlje jer postoji mogućnost da tuđe obrasce ponašanja 
primijene vlastitom životu (npr. postoji videozapis u kojem je jedna djevojka obu-
la lažne “Jordanice” zbog čega su je svi ismijavali jer nema novaca za originalne; 
učenici koji si ne mogu priuštiti prave “Jordanice” ne usude se kupiti lažne jer 
će ih drugi ismijavati). Na društvenim mrežama postoje videozapisi u kojima 
se vrijeđa ljude na rasnoj osnovi, pokazuje se nasilje, objavljuju se videozapisi 
opasni po život (hodanje po pruzi, skakanje s visokih zgrada). 

Društvene mreže u kojima se emotikonima služimo za izražavanje osjećaja 
pobuđuju površne osjećaje povezanosti i mogu prouzročiti nejasnu ili nekvalitet-
nu komunikaciju. Komunikacija licem u lice gradi smislenije veze kroz govor 
tijela, dodir i izraze lica. Svoje osjećaje uživo možemo izraziti različitom jačinom i 
visinom glasa što se gubi u dopisivanju. 

Gledaj na svijet ružičastim naočalama!

Nije sve tako crno!  Ponekad se društvenim mrežama šire zabavni sadržaji koji 
nam zaista mogu popraviti raspoloženje (npr. videozapisi životinja ili dobrih 
djela). Postoje poznate osobe koje se društvenim mrežama koriste za širenje 
pozitivnih stavova i vrijednosti. U redu je živjeti u toku s najnovijim vijestima, 
no važno je samostalno odrediti utjecaj društvenih mreža na naše mišljenje i 
stavove. Društvene mreže omogućavaju nam lakšu komunikaciju s drugima, 
upoznavanje novih ljudi te mogućnost brzog usvajanja novih informacija. To ne 
znači da moramo postati instant generacija bez razumijevanja ili strpljenja za 
druge.

Ema Grahovac 5. b
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Za ekranom.
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1. Važno mi je dijeliti slične interese sa svojim 
društvom. 

2. Ponašam se na način koji mi ne odgovara da bih 
se uklopio/uklopila.                                                               

3. Važno mi je što drugi misle o meni. 

4. Svoj izgled uspoređujem s izgledom drugih. 

5. Važnije mi je raditi ono što vršnjaci očekuju od 
mene, nego udovoljiti vlastitim željama.

6. Bojim se da će me društvo ismijavati zbog mog 
mišljenja ili ponašanja.

7. Izbjegavam osobe koje ne pripadaju mom društvu. 

8. Moji prijatelji i ja teško prihvaćamo osobe koje 
imaju drugačiji stil odijevanja ili slušaju drugačiju 
glazbu. 

9. Treba mi pohvala moje “ekipe” da bih imao/la 
dobro mišljenje o sebi.

10. Učinio/Učinila bih nešto što ne smatram 
ispravnim ako to društvo traži od mene.

DA       PONEKAD      NE

Voli sebe!



EKO - EKO
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Eko kućica. Jagode u školskom vrtu.

Izviđači sade stablo.

Andro, Janko i Ivor u akciji pošumljavanja.



Što mi možemo učiniti:

1. Ići na posao ili u školu biciklom i pješke.
2. Smanjiti krčenje šuma i pošumljavanje. 
3. Energetski uporabiti otpad. 
4. Poučavati o klimatskim promjenama. 
5. Prijeći na obnovljive izvore energije. 

EKO - EKO
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Opušak.

Smeće pokraj koša.

Komadić plastike.
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43

 

1 9      4 6 

 4    1    

         

 6         

        9 

  9   6   2  

4    7     

         

  1   3  9  

 

 

 

       9  

         

 6         

   9      

    7     

9         

         

8         

        9 

 

         

         

         

         

         

         

         

         

         

    1.        

     2.       
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     5.       

6.            

   7.         

    8.        
1. Otok u Hrvatskoj.
2. Kutnjak je _ _ _ .
3.  Gornji, završni dio svake građevine - k _ _ _ .
4. Sve ono što nas okružuje nazivamo _ _ _ _ _ _ .
5. Učenik ili _ _ _ .
6. Uzvik na satu tjelesne kulture: “Sat je počeo, _ _ _ _ _ _ _”
7. Suprotno od kraj.
8. Stoti dio 1 kune.

KONAČNO RJEŠENJE:  __ __ __ __ __ __ __ __

Petar Korkut, 4.b

Robert Frouth, 4.b

SUDOKU

KRIŽALJKA

Pokušaji nastanka himne
Stihovi školske himne nastajali su 
mjesecima. Neki su nas vaši pokušaji 
zaista oduševili svojom kreativnošću i 
maštovitošću, a neki su nas i nasmijali! 
Pročitajte pokušaje nastanka školske 
himne!

Mi smo djeca.
Što od mene očekuju?!

Što da im napišem?
Pjesmu neku besmislenu?

Ovo nema rime 
Pa je loše.

Ne znam pisati pjesme.
Ja sam loš u tome!

(nepoznat autor)

Naša škola, stara, lijepa
Nije uopće slijepa.
Vidi tko uči i tko se namuči.

U Borongaju, kvartu našem se nalazi
I nikamo ne odlazi.

Blizu nam je park Maksimir 
Koji svima pruža najveći mir.

Blizu nam je park Maksimir
Koji svima pruža najveći mir.

Ptičice, vjeverice svuda oko nas
Svi oni plešu samo za vas.

Borongajski vrtovi, limenke, šuma
Ništa nisam smela s uma!

Leona Vraneša, 6.a

Dobrišin kovčeg u školi se čuva
Koji je držala njegova ruka.

Tamo bijaše i jedan kišobran više
Koji je služio za voćku poslije kiše.

Njegov slap srca nam grije
Dok nikom u školi lako nije.

Kad dobiješ jedan nije to lako
To zna sva’ko!

Njegove pjesme vrlo su lijepe
Zbog njih u školi nema treme.
Lijepo nam je, nema dileme!

Rea Rusan, 6. b 

Tiho, o tiho, govorim vam
Naš časopis Slap je znan.
Neki autom, neki pješke
Dok se nose torbe teške.

Naše znanje
Kao voćka poslije kiše
Zadaća teža, i teža se piše.

Ujesen počinje,

Lejti je kraj.
Veliki odmor naš je raj.

Negdje daleko,
Teče slap
Što u njem znači moja mala kap?

Tina Antolić, 6. b

Svaka kaplja jedna je od nas 
I svi imamo svoj glas.

Cijela smo zajednica
k’o jato ptica lastavica.

U našem kvartu sreća je u sjaju,
Radost i prijateljstvo svrhu joj daju.
Godine prolaze,
Nove radosti dolaze. 

Našu školu krasi
Prirodna ljepota časti.

Na naše ime ponosni smo mi,
Cesarićeve pjesme volimo svi. 

Kroz teške puteve prolazimo,
Ali do cilja dolazimo.

Kaplja nakon kiše nema više,
Al’ voćka još uvijek sretno diše.

Mostove prijateljstva dižemo
I na srce ih vječno nižemo. 

Zorom se dižemo,
Kredama riječi nižemo.

Muku mučimo
Al’ uvijek naučimo.

Za život nas sprema
I milosti nema.

Čvrsto nas priprema,
Bez daljnjih dilema. 

Maša Tkalčević, 7. b

Lijepu našu školu
Mi jako volimo.
U njoj puno učimo.

Igramo se i pjevamo.
Prijatelje imamo i 
Lijepo se zabavljamo.

Puni smo briga
Al’ uvijek nas razveseli
Neka nova knjiga.

Po pjesniku Cesariću
Dobila je ime.
Mi smo njegove kapi 
I ponosimo se njime.

1.b



Šuma
 Šuma je jedno posebno mjesto,

koje su ljudi posjećivali često.

Sada ljudi ne dolaze više,
u šumi je sve tiše i tiše.

Sad zelena više nije,
kao što je bila prije.

Ali neki se ljudi trude,
da što je ljepša bude.

Ako će se svi potruditi
ljepota će odmah dojuriti.

Nika Vuković, 4.b

Spašavanje naše Zemlje
Zemlju jednu imamo mi

i moramo ju čuvati!

Ne smijemo lijeni biti,
moramo otpad razvrstavati.

Puno problema imamo mi,
a sami smo  ih prouzročili.

U oceanima puno riba ima,
 zbog plastike teško je plivati njima.

Ledenjaci se otapaju u vodi
što Zemlji jako škodi.

Pokrenimo se i mi,
pokušajmo Zemlju očistiti.

Zato pomozite prirodi vi
i zajedno ćemo ju očuvati.

Lara Kufner, Bruna Basara, 5.a

Prijateljice
 

One su jedinstvene.
Ne nađeš ih lako.

A kad` nađeš budi sretna 
što je stvarno tako.

 
Jer neke su prave,
a neke su kvarne.

Neke znaju čuvati tajnu,
 a neke znaju ispričati priču “sjajnu”.

 
Prijateljstva su prava,

ali ne sa svima.
Nemoj pobrkati prave sa

lažnim prijateljima.
 

Bruna Vlahović, 4.b

Vincent van Gogh : Zvjezdana noć - kolaž, grupni rad 5.a i 5.b razreda


